	Stratégiai együttműködési megállapodás
	Strategic Cooperation Agreement

	(a továbbiakban „Megállapodás”) amely létrejött egyrészről a

Szegedi Tudományegyetem
Székhely: 6720, Szeged Dugonics tér 13.
Adószám: 19308650-2-06	
Statisztikai számjel: 19308650 8542 563 06
Képviseli: Prof. Dr. Rovó László rektor, Dr. Fendler Judit kancellár
 (a továbbiakban „Szegedi Tudományegyetem”)

másrészről a

……………………………..
Székhely: ……………………
Cégjegyzék szám: ………….
Adószám: ………………….
Képviseli: ………………….
(a továbbiakban: „Társaság”)

(a továbbiakban együttesen, mint Felek) között az alulírott napon és helyen az alábbi feltételek szerint:
Preambulum
A Szegedi Tudományegyetem oktatástól elválaszthatatlan feladata a nemzetközileg is versenyképes kutatás művelése, kutatóegyetemi jelleg megőrzése. Az SZTE célja, hogy továbbra is az ország magas presztízsű, a tudományt és társadalmat egyaránt szolgáló, nemzetközi színvonalú kutató-fejlesztői központja maradjon. Az Egyetem hazai és nemzetközi kutatási programjaiban megvalósuló kutatás-fejlesztési és innovációs tevékenység egyaránt átfogja az ismeretbővítő- és a problémamegoldó kutatást, a termék- és szolgáltatásfejlesztést. 
Az Egyetem kutatási tevékenysége nemzetközi szinten jelentős, a hazai viszonylatban pedig meghatározó.
………………………………………………………………….(Cég rövid bemutatása)


1. Az együttműködés célja és területei

Az együttműködés általános célja, hogy résztvevői kölcsönösen segítsék egymást az innovációs és oktatási tevékenységeikben, közös kutatás-fejlesztési projekteket indítsanak.

Az együttműködést a felek különösen az alábbi területekre koncentrálják:

a) Kutatás-fejlesztési együttműködés az alap- és alkalmazott kutatási kapacitások területén.

Felek az együttműködést elsősorban, de nem kizárólagosan az eddig megkezdett kutatás-fejlesztési együttműködések folytatására, és kibővítésére kívánják használni, kiemelten az alábbi szakterületeken: …………………..(szükséges megfogalmazni)

Felek rögzítik, hogy a fent jelölt tématerületekkel kapcsolatban létrejövő megállapodások részleteit, feltételeit, minden esetben külön írásbeli szerződésben rendezik.


b) Oktatási együttműködés keretében (opcionális)
A Társaság nyitott szakmai gyakorlatok során (6, ill. 4 hetes) hallgatók fogadására. Az Egyetem biztosítja a tudományos diákköri témák meghirdetését, azok vezetésébe való bekapcsolódást, szakdolgozati témahirdetés és témavezetés, kiemelten a …(szükséges megfogalmazni)…………….. képzés területén.

c) Pályázatokon való közös részvétel 
Felek megállapodnak abban, hogy a közös érdeklődési körükbe tartozó tudományos területekre eső projektek megvalósítása érdekében - előzetes írásbeli megállapodásukat követően -, együttesen pályáznak az állam, illetve az Európai Unió és/vagy más hazai, vagy nemzetközi szervezetek, illetve szervek által kiírt pályázatokra.

d) Az SZTE tehetséggondozási törekvéseinek, így különösen középiskolás tanulmányi versenyek és ösztöndíjak támogatása. (opcionális)
e) Közös PR tevékenység folytatása, támogatók rendszeres megjelenítése az SZTE kommunikációjában. (opcionális)

f) Az egyetemi értékek megőrzésének támogatása Társaság által, így különösen - lehetőség szerint - fundraising, anyagi támogatás nyújtása az egyetemi alapfeladatok megvalósításához az SZTE alumni, szervezetével, az SZTE Közkapcsolati Igazgatóság, SZTE Alma Materrel való együttműködés keretében.

2. Az együttműködés lehetőségei, vállalt feladatok

A felsorolt együttműködési lehetőségek nem kizárólagosak, azok bármikor bővíthetőek a Felek közös akaratának megfelelően.
A konkrét feladatokhoz kapcsolódó együttműködés, megbízások részleteit a Felek minden esetben külön szerződésben rögzítik. Ezekben a szerződésekben a Felek részletesen kitérnek az együttműködés során ellátandó feladatokra, és az együttműködés konkrét feltételeire. A Felek kapcsolattartói az együttműködés során létrejött megállapodásokban vállalt feladatok ellátásán túl, évente rendszeresen, minden március hónap 31. napjáig egyeztetnek. Ezen egyeztetések során áttekintik a futó projektek állapotát, a további együttműködési lehetőségekről, és projektek indításáról, a szellemi alkotások hasznosításáról dolgoznak ki javaslatokat, amelyeket döntésre az együttműködő intézmények vezetőihez továbbítanak.

3. Az együttműködés időtartama

A jelen stratégiai megállapodás a Felek általi aláírás napjától kezdődő hatállyal ….. éves határozott időtartamra jön létre.
[bookmark: _GoBack]4. Kapcsolattartás
A Felek a megnevezett egyes területeken az együttműködés fenntartására és koordinálására az alábbi kapcsolattartókat jelölik ki:

Operatív kapcsolattartók
Szegedi Tudományegyetem részéről
Név:
Beosztás:
Cím:
Telefon:
E-mail:
 
A Társaság részéről kijelölt kapcsolattartó személye:

…………………………….
………………….

Stratégiai kapcsolattartók
A Szegedi Tudományegyetem által kijelölt kapcsolattartó:
Prof. Dr. Kónya Zoltán, tudományos és innovációs rektorhelyettes
Szegedi Tudományegyetem Rektori Hivatal
6720 Szeged, Dugonics tér 13.
Tel: +36 62 544-832
Email: tudrh@rekt.szte.hu

A Társaság által kijelölt kapcsolattartó:

………………………….

Döntéshozói kapcsolattartók
A Szegedi Tudományegyetem által kijelölt kapcsolattartók:
Prof. Dr. Rovó László, rektor
Szegedi Tudományegyetem Rektori Hivatal
6720 Szeged, Dugonics tér 13.
Tel: +36 62 544-001
Email: rektor@rekt.szte.hu 

Dr. Fendler Judit, kancellár
Szegedi Tudományegyetem Rektori Hivatal
6720 Szeged, Dugonics tér 13.
Tel: +36 62 342-300
Email: kancellar@rekt.szte.hu 

A Társaság által kijelölt kapcsolattartó:
………………….

5. Titoktartás

A Felek kijelentik, hogy a jelen együttműködési megállapodás megkötése és teljesítése során tudomásukra jutott üzleti titkot megőrzik. (a továbbiakban: „Bizalmas Információ”).

A Felek megállapodnak abban, hogy a tudomásukra jutott Bizalmas Információkat teljes titoktartás mellett bizalmasan kezelik, és a másik Fél előzetes írásbeli engedélye nélkül nem használják fel sem részben, sem egészben a jelen megállapodás teljesítésétől eltérő más célra, illetve nem bocsátják szóban, vagy írásban illetéktelen harmadik fél rendelkezésére kivéve, ha ez jogszabály rendelkezése, hatósági ellenőrzés, vagy bíróság előtti jogérvényesítés körében elkerülhetetlen.

Felek felelősséggel tartoznak mindazon jogi- és magánszemélyek magatartásáért, akik tevékenységéért jogszabályi előírás, megállapodás vagy bármely más kötelezettségvállalás alapján felelnek. A titoktartási kötelezettség Feleket jelen megállapodás hatálya alatt, továbbá annak bármilyen okból történő megszűnését követő 5 év határozott ideig terheli. 

Felek rögzítik, hogy nem minősül üzleti titoknak az állami költségvetés felhasználásával kapcsolatos adat, valamint az az adat, amelynek megismerését vagy nyilvánosságra hozatalát külön törvény közérdekből elrendeli. A nyilvánosságra hozatal azonban nem eredményezheti az olyan adatokhoz − így különösen a technológiai eljárásokra, a műszaki megoldásokra, a gyártási folyamatokra, a munkaszervezési és logisztikai módszerekre, továbbá a know-how-ra vonatkozó adatokhoz − való hozzáférést, amelyek megismerése az üzleti tevékenység végzése szempontjából aránytalan sérelmet okozna, feltéve, hogy ez nem akadályozza meg a közérdekből nyilvános adat megismerésének lehetőségét.

6. Vegyes rendelkezések

Felek haladéktalanul kötelesek egymást értesíteni minden olyan körülményről, amely a jelen megállapodásban rögzített együttműködésükre hatással lehet, különösen, de nem kizárólagosan azokról a körülményekről, amelyek együttműködésüket hátrányosan érintené, vagy az abban foglaltak teljesítését lehetetlenné tenné.

Jelen Megállapodás az aláírás napján lép hatályba, a Felek közös megegyezéssel írásban bármikor módosíthatják, közös megegyezéssel megszüntethetik, illetve a másik fél szerződésszegése esetén azonnali hatállyal felmondhatják. Az azonnali hatályú felmondás a jelen megállapodás alapján létrejött külön egyedi megállapodást nem érinti.

A jelen Megállapodásban nem szabályozott kérdésekben a mindenkor hatályos és vonatkozó jogszabályi rendelkezések megfelelően irányadóak.

Jelen megállapodás aláírásával Partner nyilatkozik, hogy átlátható szervezetnek minősül.

A jelen megállapodás hivatalos nyelve az Angol.

A jelen megállapodás angol és a magyar verziója közötti bármilyen eltérés esetén az angol nyelv az irányadó.

A Felek a vitás kérdéseket békés úton kísérlik meg rendezni. Amennyiben ez nem vezet eredményre, bármely vita eldöntésére, amely a jelen megállapodásból vagy azzal összefüggésben, annak megszegésével, megszűnésével keletkezik, Felek hatáskörtől függően alávetik magukat a Szegedi Járásbíróság, illetve a Szegedi Törvényszék kizárólagos illetékességének.

Jelen megállapodás, tartalmában egymással mindenben megegyező 5 példányban készült.


Jelen megállapodás egyik fél oldalán sem keletkeztet anyagi jellegű kötelezettségvállalást.

A fenti együttműködési megállapodást a Felek, mint akaratukkal mindenben megegyezőt, elolvasás után jóváhagyólag írták alá.

Szeged, ……………….	
University of Szeged:

..............................................	
Prof. Dr. László Rovó
Rector


…………………………….
Dr. Judit Fendler
Chancellor

…………………………...
Prof. Dr. Zoltán Kónya
Deputy Rector of Science and Innovation
Professional countersign

……………..……..……
Dr. Katalin Fekete
Legal office manager
Legal countersign

	(hereinafter as „Agreement”) between 

University of Szeged
Seat: 13 Dugonics square, 6720 Szeged, Hungary;
Tax code: 19308650-2-06
Statistical code: 19308650 8542 563 06
Represented by: Prof. Dr. László Rovó rector, Dr. Judit Fendler chancellor
(hereinafter as „University of Szeged”)

and the

…………………………….
Seat:……………………………….
Registration number:……………..
Tax code:………………………….
Represented by:…………………...
(hereinafter as „Company”)

(hereinafter the „Parties”) with the undersigned date and conditions: 

Preamble


Besides education, implementation of internationally competitive research activity and reservation of its research university character are integral tasks of University of Szeged. The purpose of the University is to remain a high-prestigious research and development centre of the country that serves both science and society. Research-development and innovation activity of the University realized within its national and international research programs covers both knowledge building and problem-solving research as well as product and service development.
The University’s research activity is significant in international level and determinative in national level.

…………………………………………………………….. (Short description of the Company)

1. Purpose and Scope of the Cooperation

The overall purpose of the cooperation is that the Parties mutually assist each other in innovation and education activities and they jointly launch research and development projects. 

The Cooperation between the Parties is concentrated in particular in the following areas:

a)  Research and development cooperation in the field of basic and applied research capacities.

The present agreement between the Parties focuses primarily but not exclusively on the continuation and expansion of the already launched research and development cooperation activities especially in the following fields:
…………………………(needs to be identified)

The Parties agree that the details and conditions of the agreements related to the above mentioned topics will be settled in a separate written agreement.


b) In the field of educational cooperation
(optional)
The Company is ready to receive intern students (6 or 4 weeks). The University undertakes the announcement and supervision of the scientific themes for students and to provide and supervise thesis topics, especially in the field of ………………….(needs to be identified)……….. training.

c) Joint participation in tenders
Parties agree that in order to realise scientific projects that are within their common interest the Parties – after the prior written agreement between them- jointly apply to the national, the European Union’s and/or other national, or international organization’s tenders. 

d) Support of the University’s talent management especially high school academic competitions and scholarships: (Optional)


e) Joint PR activities, regular indication of sponsors in University of Szeged’s communication activities. (Optional)

f) Support of the preservation of University values, primarily by fundraising, giving financial support for basic university tasks within the framework of the cooperation with the alumni the Public Relations Directorate and the Alma Mater.



2. Possibilities of cooperation and the undertaken tasks

The listed cooperation options are not exclusive they can be expanded any time in accordance with the common intention of the Parties.
The details of the specific tasks related to the cooperation are recorded in a separate Agreement between the Parties in each case. In these separate Agreements Parties fix the tasks and the specific conditions of the cooperation.
Beside their undertaken tasks the contacts of the Parties consult each year at least once regularly until 31st of March throughout the cooperation period. They review the status of the ongoing projects, consult about further cooperation opportunities or possible projects to be launched and they develop proposals about the exploitation of intellectual properties. They forward these to the leaders of the collaborating institutions for decision.


3. The duration of cooperation
This strategic agreement enters into force on the date of signing by the Parties with an effect for a fix ….-year-period.

4. Contacts

Parties shall maintain and coordinate the cooperation with the following contact persons:



Operational contacts

On behalf of University of Szeged
Name:
Title:
Address:
Phone:
E-mail:

From the Company:


………………………………..
………………………………..

Strategic Contacts
From the University of Szeged:

Prof. Dr. Zoltán Kónya, Vice-Rector for Science and Innovation
University of Szeged
13 Dugonics square, 6720 Szeged, Hungary
Phone: +36 62 544 832
Email: tudrh@rekt.szte.hu

From the Company:
 
……………………………….

Decision making contacts:

From the University of Szeged:
Prof. Dr. László Rovó, rector
University of Szeged
13 Dugonics square, 6720 Szeged, Hungary
Phone: +36 62 544-001
Email: rektor@rekt.szte.hu

Dr. Judit Fendler, chancellor
University of Szeged
13 Dugonics square, 6720 Szeged, Hungary
Phone: +36 62 342-300
Email: kancellar@rekt.szte.hu

From the Company:
………………………..

5. Confidentiality

Parties agree that in connection with this cooperation agreement they handle all the information as undisclosed information. (hereinafter: „confidential information”).

Parties agree that all the confidential information obtained will be handled in full confidentiality and the party will not use it without the other party’s prior written permission either in part or totally for any purpose other than the fulfillment of this agreement. Parties also agree to disclose confidential information neither orally nor in writing to any third parties unless it is inevitable due to legislative provisions, regulatory control or action before court.

Parties are responsible for all actions of legal and private individuals who they are responsible for based on legal provisions, any agreements or commitments. The obligation of confidentiality bounds the Parties for a definite period of 5 years after the termination of this agreement.

Parties agree that data concerning State Budget or data the disclosure of which was ordered by law due to public interest are not trade secret.
However, disclosure can never result the access to data – primarily data concerning technological processes, technical solutions, manufacturing processes, the methods of work organization and logistics and data on know-hows – the publicity of which may cause disproportionate harm in the performance of business, provided it does not prevent cognition of public information.



6. Miscellaneous provisions

Parties are required to immediately notify each other of any circumstances that may have an effect on the present cooperation especially but not exclusively of the circumstances which adversely affect the cooperation or if it undermines performance.

This agreement shall enter into force upon signature. It can be modified or terminated in writing by mutual consent of the Parties any time and it may be terminated with immediate effect in case of breach of contract by the other party. Termination with immediate effect does not affect the separate agreements based on this present Agreement.

The issues not regulated by this Agreement are governed in accordance with the Hungarian law.

By signing this agreement Partner declares that it is a transparent organization.

The official language of this Agreement is English.

In case of any inconsistency between the English and the Hungarian version of this Agreement, the English language shall prevail.

The parties attempt to resolve all their disputes amicably and they shall turn to court only if this becomes impossible. For the case of a lawsuit before court, the Parties stipulate the competence of the Hungarian Court-–District Court of Szeged or the Court of Szeged.

This Agreement is executed in 5 copies and each of them constitute the same instrument.


This Agreement does not generate financial commitment to any Party.




The Parties signed this Agreement in approval as one being in full compliance with their intention.

Place, date…………….
……………………:
…………………………….
representative name
position		 
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